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Resumen: 
El artículo fundamenta el desarrollo de la expresión oral del inglés en los estudiantes de la educación superior hasta niveles productivos, en un proceso de enseñanza aprendizaje que se sustente en el enfoque por tareas, los principios didácticos que emanan del enfoque histórico cultural y un enfoque interdisciplinario del currículo. Se emplearon los métodos empíricos: una prueba de diagnóstico y la valoración de especialistas, y métodos teóricos como el análisis histórico lógico y análisis-síntesis. Se alcanzaron resultados en la caracterización de la evolución de los métodos y enfoques de la enseñanza de lenguas extranjeras y el inglés en medicina, un nuevo concepto de expresión oral, la reestructuración de los requerimientos para el desarrollo de esta habilidad hasta niveles productivos y la síntesis de los fundamentos para este aprendizaje.
Palabras clave: expresión oral, niveles productivos, enfoque por tareas, enfoque histórico cultural, enfoque interdisciplinario.
Abstract: 
In this article it is demonstrated that oral expression in English in university students can be carried up to productive stages in a teaching learning process based on the task based approach, the didactic principles of the cultural historical theory and a close relation among the different subjects of the curriculum. In the investigation the following empirical methods were used: a diagnosis test and the valuation of specialists, and theoretical methods such as the logical historical analysis and analysis-synthesis. Results were reached in the characterization of the evolution of the methods and approaches of the teaching of foreign languages and English in medicine, a new concept of oral expression, the restructuring of the requirements for the development of this ability until productive levels and the synthesis of the foundations for this learning, the main reached result.
Keywords: oral expression, productive stages, task based approach, historical cultural theory, interdisciplinary approach.

Introducción 

En el contexto de la enseñanza del inglés, la habilidad de expresión oral es la más demandante y compleja para los estudiantes la que debe estar encaminada a la realización de actividades significativas y comunicativas e incentivar la interacción con otras personas al utilizar las funciones comunicativas de la lengua extranjera con las formas lingüísticas para expresarlas en un contexto dado.

La enseñanza del inglés transita por diferentes métodos y enfoques; años atrás se enfatizaba en algunos aspectos aislados como la atención prestada a la repetición automática, la imitación, la pronunciación, la cual debía ser lo más exacta posible, y a la gramática. 

En un nivel de desarrollo superior comienza a aplicarse el enfoque comunicativo, en este enfoque se usan las técnicas más efectivas para que el estudiante desarrolle las cuatro habilidades de la lengua: escuchar, hablar, leer y escribir. 

El enfoque comunicativo en un proceso de cambios evolucionó hacia el enfoque por tareas, considerándose este último como el heredero del enfoque comunicativo o un nivel superior de desarrollo. Según Vacas, A. (2002), “la base del cambio está en que el primero en sus inicios, caracterizado por un enfoque nocio-funcional, se transforma en el enfoque por tareas pero sin renunciar a los preceptos de este, sino que enriquece el qué aprender, los contenidos lingüísticos que le sirven de soporte y las funciones que lo condicionan con el cómo se debe aprender, la actuación lingüística que se debe lograr y lo más importante: qué se sabe hacer.” El concepto fundamental y célula de este enfoque es la tarea comunicativa.

Este cambio cualitativo está acompañado de algunas dificultades, como la poca preparación de los estudiantes para la participación en la solución de tareas que requieran de la comunicación entre estudiantes y de ellos con el profesor, a pesar del empleo de técnicas grupales y juego de roles, entre otros procedimientos participativos. La consecuencia fundamental de esta situación es que no se alcanzan los niveles productivos que se propone en el programa de estudio de la disciplina inglés, pues incluso se desconocen los requerimientos de estos niveles del aprendizaje.

Como resultado del diagnóstico se destacan insuficiencias en: la coherencia, corrección y fluidez en la expresión oral del inglés; la generalización de las estructuras gramaticales y el léxico para transferir su uso a situaciones nuevas; el grado de independencia cognoscitiva; y la comprensión de la orientación para la ejercitación. Entre los estudiantes que cursan la asignatura Inglés III en el segundo año de la carrera de medicina de la Facultad Finlay Albarrán, una parte de ellos no logran desarrollar la expresión oral hasta niveles productivos.

Esta situación conduce al siguiente problema científico:

¿Cómo contribuir al desarrollo de la expresión oral del inglés hasta niveles productivos en los estudiantes de segundo año de la carrera de medicina de la Facultad Finlay Albarrán? 

Según Finocchiaro, (1983:235) la expresión oral es la producción del lenguaje oral, es decir, aprender a hablar un idioma extranjero es conocido como el aspecto más difícil en su aprendizaje, Fernández, (1979:45) es la habilidad de quien debe comunicar a los demás su propio pensamiento, está en preparar una metodología que le permita aproximarse a los destinatarios de su mensaje, de tal forma, que suscite en estos el deseo de conocer y profundizar en lo que escucha y González, (2011:38). es un proceso interactivo en el cual el individuo toma roles alternativamente de emisor y receptor y que incluye la comunicación verbal y no verbal. De ahí que la meta principal en la enseñanza de la expresión oral sea la fluidez en el lenguaje, entendida como la habilidad de expresarse uno mismo de forma comprensible, razonable, precisa y sin vacilación 

A partir de estas definiciones y los intereses de la investigación realizada, la expresión oral es un proceso comunicativo en el cual el individuo toma roles alternativamente de emisor y receptor e incluye la comunicación verbal y no verbal, en la que el hablante llegue a alcanzar niveles productivos que impliquen la producción espontánea y libre con elementos no predecibles. La expresión oral debe ponderar las competencias estratégica y discursiva con las dimensiones fluidez, corrección lingüística, metacognitiva y actitudinal. Como nuevo se destacan los niveles productivos y las dimensiones asumidas, pues también se incorporan componentes del desarrollo de la personalidad.

Para identificar los requerimientos de los niveles productivos del aprendizaje se seleccionaron los referentes básicos de los estudiantes productivos de Pinto, J. D. (2008: 2), los mismos: se preguntan el porqué de las cosas; observan y hacen conjeturas; averiguan y manejan varias fuentes de información; formulan hipótesis y las analizan; aplican herramientas de otras disciplinas para la comprobación de sus hipótesis; reconocen en la ciencia la posibilidad de interactuar con su entorno para aprovecharlo en su beneficio y de sus semejantes; investigan y confrontan los resultados de sus experiencias y hallazgos con otros; y poseen disciplina para el análisis y estudio de situaciones.

Estos referentes están incompletos, por lo que propone se incorporen que los estudiantes: expresen oralmente en inglés sus opiniones y puntos de vista con fluidez, corrección lingüística, metacognición y actitud positiva, demuestren dominio de todas las dimensiones de la competencia comunicativa para lograr una comunicación eficiente; comprendan el inglés hablado de carácter científico; comprendan la información de textos en inglés de carácter científico; y expresen a través de la escritura información de temas de corta duración y de forma inteligible. Esta propuesta constituye otra novedad de suma importancia.

Cada método o enfoque está enmarcado en la teoría del aprendizaje asociada a alguna corriente psicológica, en el caso del enfoque comunicativo se reconoce la influencia de varias de estas, fuera de Cuba se plantea que no ha tenido la influencia del enfoque histórico cultural, lo que no se cumple en la pedagogía cubana en general y en la enseñanza de las lenguas extranjeras en particular. 

Se asumen los principios didácticos que emanan de este enfoque formulados por Davidov, V.V., citado por Prado, L.G. (2004: 52): el carácter educativo de la enseñanza; el carácter científico de la enseñanza; la enseñanza que desarrolla; y el carácter objetal de la enseñanza. El enfoque sistémico que presuponen estos principios condiciona el carácter interdisciplinario del currículo.

Por lo que el objetivo y solución del problema es la sistematización de los fundamentos teóricos y metodológicos del desarrollo de la expresión oral del inglés hasta niveles productivos. 

Materiales y métodos 
Desde el nivel empírico, se aplicó una prueba inicial de diagnóstico a una muestra de 27 de los 75 estudiantes del segundo año de la Facultad “Finlay Albarrán”, elaboramos una guía que se confeccionó a partir de las dimensiones del concepto del autor sobre expresión oral y su concreción en indicadores medibles al tener un menor nivel de abstracción.

Para la sistematización de los fundamentos teóricos y metodológicos del desarrollo de la expresión oral del inglés hasta niveles productivos se emplearon dos métodos teóricos: el análisis histórico lógico y el análisis-síntesis, para el análisis de la evolución de la enseñanza de lenguas extranjeras, así como el estudio por separado de los diferentes enfoques o tendencias que influyen en el desarrollo de la habilidad objeto de estudio y la síntesis de los mismos. 

Estos métodos se apoyaron en la búsqueda bibliográfica sobre los enfoques y métodos de la enseñanza de las lenguas extranjeras desde su surgimiento hasta la actualidad a nivel mundial y en el currículo para la formación del médico en la etapa revolucionaria; el enfoque comunicativo y su evolución hacia el enfoque por tareas; la expresión oral y su desarrollo hasta los niveles productivos en el aprendizaje; el desarrollo de la enseñanza del inglés desde el enfoque histórico cultural en Cuba; y la necesidad del enfoque interdisciplinario para el desarrollo de la expresión oral hasta los niveles deseados.

Por último, se consultó a un grupo de diez especialistas para que valoraran los resultados alcanzados, dicha consulta se realizó a partir de la confección de una encuesta estructurada a partir de los requerimientos de la enseñanza del inglés hasta niveles productivos. 

Resultados y discusión 

Los resultados prácticos como el diagnóstico del estado inicial del desarrollo de la expresión oral de los estudiantes de segundo año de medicina y la valoración positiva de los especialistas del enfoque teórico asumido, y la caracterización de la evolución de los enfoques y métodos de la enseñanza de las lenguas extranjeras a nivel mundial y en la carrera de medicina, aunque el de mayor importancia fue la sistematización de los fundamentos teóricos y metodológicos del desarrollo de la expresión oral del inglés hasta niveles productivos, nos permitió llegar a los siguientes resultados.

Prueba inicial de diagnóstico 

Arrojó que tanto en la dimensión fluidez en la expresión oral como la corrección lingüística, un poco más del 50% de las calificaciones están en el valor de regular (3) y el resto se distribuye en el 21% mal (2) y entre el 27,4% para la fluidez en la expresión oral y el 27,8% para la corrección lingüística entre bien (4) y excelente (5).Por los resultados obtenidos en la evaluación de las dos dimensiones, se concluye que el estado del desarrollo de la expresión oral al inicio del tercer semestre del segundo año fue de Regular (3 puntos), propio de un nivel reproductivo del aprendizaje.

Evolución de la enseñanza de lenguas extranjeras

El análisis permitió periodizar este proceso y se identificaron las siguientes regularidades:

La enseñanza de lenguas extranjeras tiene una historia de poco más de 200 años, en los que se pueden identificar cinco períodos evolutivos.

Los cambios fundamentales ocurrieron en el siglo XX, en consonancia con acontecimientos o procesos importantes en la humanidad.

El surgimiento de teorías de la enseñanza de las lenguas, reconocidas y vinculadas a determinadas corrientes psicológicas, tienen una influencia decisiva en la metodología de la enseñanza de las lenguas.

Los métodos que anteceden al Enfoque Comunicativo tienen un carácter cerrado y se relacionan a determinada corriente psicológica.

El Enfoque Comunicativo tiene un carácter abierto, asume lo mejor de cada uno de los métodos que le anteceden y, enriquecido permanentemente, mantiene su vigencia hasta nuestros días.

La enseñanza del inglés en la carrera de medicina después del triunfo de la Revolución en particular se divide en dos períodos, el primero entre (1963 y 1985) con el método gramática traducción y desde el (1985) hasta la actualidad el enfoque comunicativo. Tanto el resultado del análisis general como el particular son resultados de la autora.

Sistematización de los fundamentos teóricos y metodológicos del desarrollo de la expresión oral del inglés hasta niveles productivos

La aplicación del método de análisis-síntesis permitió llegar al criterio de que el desarrollo de la expresión oral hasta niveles productivos se puede alcanzar desde la integración del enfoque por tareas, los requerimientos del aprendizaje hasta niveles productivos, los principios didácticos del enfoque histórico cultural y la interdisciplinariedad en el currículo; de hecho, este es el principal resultado alcanzado. Además, están la conceptualización de la expresión oral y el carácter más completo para los intereses de la investigación de los requerimientos del aprendizaje hasta niveles productivos.

Valoración de la propuesta

Los especialistas dieron una valoración de muy adecuada, la máxima de la escala empleada.

En el contexto de la educación superior, la enseñanza del inglés para la formación de profesionales no lingüistas, se han realizado investigaciones que en común tienen el propósito de mejorar la calidad del desarrollo de la expresión oral, algunas desde el enfoque por tareas como método de enseñanza, todas de mucho valor y tenidas en cuenta por la autora de la presente investigación.

Los resultados alcanzados en esta investigación se diferencian fundamentalmente en una orientación más holística para la solución del problema científico, se parte de lo más avanzado del enfoque comunicativo, es decir su evolución hacia la orientación por tareas pero se asume para poder llevar el aprendizaje del inglés hasta niveles productivos, se toman como referencia sus requerimientos, aspecto no encontrado en la búsqueda realizada en la enseñanza del inglés.

Tan importante como lo anteriormente explicado es que se asume este propósito, es necesario integrar los logros del enfoque histórico cultural con la orientación por tareas, especialmente su didáctica, lo que conduce a buscar en el aprendizaje del inglés un enfoque interdisciplinario, especialmente con las disciplinas de la profesión que se cursa.

La novedad y logro más importante de la presente investigación es que para cumplir con el objetivo asumido es necesaria la integración del enfoque por tareas, los referentes básicos de los estudiantes productivos, la didáctica del enfoque histórico cultural y la interdisciplinariedad, con lo que se estará en mejores condiciones para llevar el desarrollo de la expresión oral de los estudiantes hasta niveles productivos.
Conclusiones 

El propósito de desarrollar la expresión oral del inglés en los estudiantes del nivel superior hasta niveles productivos requiere de fundamentos teórico metodológicos que sinteticen lo más avanzado del enfoque comunicativo, el enfoque por tareas; los requerimientos de los niveles productivos del aprendizaje; la didáctica del enfoque histórico cultural; y la interdisciplinariedad en el currículo.
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